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Oggetto: Idling and blocked position when you go sailing (with mechanical gearbox)

CAUTION. ldling position of the propeller; gear
shift lever must be in «O» position. Use the
shift position opposite to the direction of travel
for locking the propeller shaft, otherwise the

transmission will be damaged.

WARNING. Do not work on the transmission

blocked propeller

yes not

/ \

ATTENZIONE. Con/asse delielica in posizio-
ne lbera fa postione dell feva of comando
dere assare M «Oe. ez are i Bosizione of
comanab confrana 8 guala of avanzamento se
s ol bloceare [asse dallalica, in caso con-
framo sf ha § dannaggiamenio defa rasmis-
siona

put the lever in
reverse

put the lever in “O”
or in fwd position

ATTENTION. Avec 'arbre d'hélice en marche
Avide, le levier decommande doit tre dans la
position «Cw, Uilisez la position de commande
contraire & la direction de course pour bloguer
l'arbre de I'hélice, pour &viter un endommage-
ment de la transmission.

idling propeller mode

yes not
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Cordiali saluti/Best regards
Luigi Donegani

put the lever in “O”

put the lever in
reverse or in fwd
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